附件2：衢州学院外国语学院/国际教育学院第八届学生职业技能大赛评分标准

一、模拟上课评分标准（满分100分）
模拟上课是参赛者依据备课内容，自主选择一个“教学片段”或“环节”进行模拟上课。应能够突出新课程理念，展示驾驭课堂教学的艺术，体现创新精神和课堂教学研究的能力。
模拟上课时长不超过10分钟。课件和板书在模拟教学中呈现，评委结合模拟上课、课件和板书三部分内容打分。
	项目
	评价内容
	评 价 标 准
	分值

	模拟
上课
（60分）
	教学目标
	目标设置明确，符合课标要求和学生实际
	5

	
	教学内容
	重点内容讲解明白，教学难点处理恰当，关注学生已有知识和经验，注重学生能力培养，强调课堂交流互动，知识阐释正确
	10

	
	教学方法
	突出自主、探究、合作学习方式，体现多元化学习方法；实现有效师生互动 
	15

	
	教学过程
	教学整体安排合理，环节紧凑，层次清晰；创造性使用教材；教学特色突出；恰当使用多媒体课件辅助教学，教学演示规范
	15

	
	教学素质
	教态自然亲切、仪表举止得体，注重目光交流，教学语言规范准确、生动简洁
	5

	
	教学效果
	按时完成教学任务，教学目标达成度高
	5

	
	教学创新
	教学过程富有创意；能创造性的使用教材；教学方法灵活多样，有突出的特色
	5

	课件
（25分）
	科学性
	课件取材适宜，内容科学、正确、规范；课件演示符合现代教育理念
	6

	
	教育性
	课件设计新颖，能体现教学设计思想；知识点结构清晰，能调动学生的学习热情
	10

	
	技术性
	课件制作和使用上恰当运用多媒体效果
	5

	
	艺术性
	画面设计具有较高艺术性，整体风格相对统一
	4

	板书
（15分）
	内容匹配
	反映教学设计意图，突显重点、难点，能调动学生主动性和积极性
	6

	
	构图
	构思巧妙，富有创意，构图自然，形象直观，教学辅助作用显著
	6

	
	书写
	书写快速流畅，字形大小适度，清楚整洁，美观大方，不写错别字
	3


2、 英语演讲评分标准（满分100分）

英语定题演讲是针对某一主题或话题的口头陈述和阐述，要求演讲者在规定的时间内对规定的主题进行深入分析、探讨、论证和表达。演讲者需要根据规定的主题，做好充分的准备和研究，包括收集相关材料、整理思路、撰写提纲等。在演讲过程中，演讲者需要注意语言表达的准确性、流畅性和连贯性，同时还要注意语音语调、肢体语言等方面的表现。
英语定题演讲的评分标准主要包括内容的完整性、结构的合理性、语言的准确性和表达的清晰度等方面。因此，学生在进行英语定题演讲时，需要注重细节，认真准备，有意识训练自己的语言水平和表达能力。
要求：演讲者根据规定的主题The Chinese Path to Modernization进行演讲，时间不超过3分钟，到3分钟响铃终止演讲。

	考核项目
	考核标准
	分值

	内容
	结构清晰，中心突出，证据充足，阐释充分。演讲内容有较强的思想性、逻辑性和感染力。
	45分

	语言
	语音语调标准，口齿清楚，语句流畅，用词正确，无明显语法错误，显示较强的语言功底。
	30分

	技巧
	善于运用面部表情、手势和姿势，目光接触与身体语言运用得当，语调抑扬顿挫，富于变化，有较强艺术感染力。
	25分







3、 
两笔字（硬笔、粉笔）评分标准（满分100分）

	项目
	评　分　标　准
	分值
	总分

	

中文硬笔字20%

	笔画正确：点、横、竖、撇、捺等基本笔画合乎要求
	20分
	


20分

	
	单字结构准确，字、行距得当。
	20分
	

	
	用笔精熟，上下左右呼应，起承转合自然。
	25分
	

	
	版面整洁，布局合理。
	20分
	

	
	书写内容完整、正确，无错别字。
	15分
	

	

英文硬笔字
40%
	整体效果：大小均匀、斜度一致，英文书写段首的缩进、单词转行和对齐等格式规范，标点符号格式正确，整体美观工整、书写速度快。
	
40分
	

40分

	
	结构：书写平行整齐、间隔适度，连写方法正确、均匀流畅。
	30分
	

	
	用笔：书写姿势正确，英文字母笔顺和连写笔顺规范。
	30分
	

	

英文粉笔字
40%
	整体效果：大小均匀、斜度一致，英文书写段首的缩进、单词转行和对齐等格式规范，标点符号格式正确，整体美观工整、书写速度快。
	
40分
	


40分

	
	结构：书写平行整齐、间隔适度，连写方法正确、均匀流畅。
	30分
	

	
	用笔：书写姿势正确，英文字母笔顺和连写笔顺规范。
	30分
	



四、英语口译评分标准（满分100分）
	分数
	标准

	90分~100分
	1、能译出各类主题，发音正确，吐字清晰。
2、语言灵活，表达符合目的语习惯。
3、译语风格和语域自然协调。
4、语言规范，语调自然，语流顺畅，语速适中。
5、熟练运用交传策略，完整、准确地译出原话内容，无错译、漏译。

	80分~90分
	1、能在笔记等方法的辅助下，译出专业性较强的讲话，如学术讲座、法庭庭审等，发音正确，吐字清晰。
2、语言灵活，表达较为符合目的语习惯。
3、译语风格和语域尽量贴近源语。
4、语言规范，语调自然，语流顺畅，语速适中。
5、较为熟练运用交传策略，比较完整地译出原话内容，无错译、漏译。

	70分~80分
	1、能借助笔记做交替传译，译出信息密度适中、语速正常、语段较短的讲话，如商务洽谈、培训沙龙等，发音较为正确，吐字基本清晰。
2、能运用增补、删减、显化等方法，译出源语中的重要信息和关键细节。
3、能及时发现误译、漏译等错误，并在后续译语中纠正或补充。
4、译语逻辑连贯，表达较为得体、流畅。

	60分~70分
	1、能就熟悉话题、较短语段做无笔记交替传译，如日常接待、产品交易会等。发音较为正确，吐字基本清晰。
2、能主动预测讲话内容，监控译语的准确性和完整性并及时修正错误。
3、译语语法基本正确，表达较为流畅。

	50分~60分
	1、能就熟悉话题进行口译。
2、能根据口译的交际场合和背景知识，译出源语中的重点信息，意义基本准确。
3、能意识到口译中出现的明显错误并及时纠正。

	40分~50分
	1、基本能就熟悉话题进行基本的口译。
2、能根据口译的交际场合和背景知识，译出源语中的部分重点信息。
3、能意识到口译中出现的明显错误。

	40分以下
	1、不能就熟悉话题进行基本的口译。发音含糊，吐字不清。
2、不能根据口译的交际场合和背景知识，译出源语中的重点信息。
3、口译中出现的明显错误。



	
注:本表所说“语速”，其快慢界定如下
英语语速较快:约140~180词/分钟；
英语语速正常:约100~140词/分钟；
汉语语速较快:约160~220字/分钟；
汉语语速正常:约120~160字/分钟。





五、“理解当代中国系列教材”汉译英笔译评分标准（满分100分）

本题满分为100分，成绩分为五个档次：100-85分、84-70分、69-55分、54-35分、34-0分。在确定分数档之后，阅卷员需要通过对考生翻译中的语法、用词以及拼写错误进行量化，然后扣分，最终决定考生的翻译分数。详见下表：
	分数档次
	评分标准

	100-85分
	译文准确表达了原文的意思，正确地解读了思想内涵，达到了国际传播效果，用词贴切，行文流畅，基本上无语言错误，仅有个别小错。

	84-70分
	译文基本上表达了原文的意思，较为正确地解读了思想内涵，达到了一定的国际传播效果。文字通顺、连贯，无重大语言错误。

	69-55分
	译文勉强表达了原文的意思，解读了思想内涵有偏差，国际传播效果不明显。用词欠准确，语言错误相当多，其中有些是严重语言错误。

	54-35分
	译文仅表达了一小部分原文的意思，没有正确地解读了思想内涵，国际传播效果欠佳。用词不准确，有相当多的严重语言错误。

	34-0分
	译文支离破碎，没有国际传播效果。除个别词语或句子，绝大部分文字没有表达原文意思。








六、“理解当代中国系列教材”英文诵读比赛评分标准（满分100分）

	评分项目
	评分标准
	分数

	
作品内容
	
选材内容符合比赛要求，主题进取向上，具有一定教育意义。
	15分

	诵读形式
	形式灵活新颖，令人耳目一新。
如有配乐，配乐与所朗诵篇章意境吻合，节奏和谐。
	15分

	语言技巧
	[bookmark: _GoBack]语音标准、表达流畅，嗓音条件较好，声音圆润悦耳，语速得当。
	35分

	台风与仪态

	台风大方，衣着得体、肢体语言、面部表情、手势动作等搭配自然得当。

	15分

	总体效果
	感情充沛，表现力、感染力强，现场效果好，能与现场观众产生共鸣。
	20分








七、商务英语广告视频评分标准（满分100分）

评委将根据内容、语言、后期制作三个方面评选，细则如下：

	Content
	English Language
	Video Production

	effectiveness
creativity
clear
message
	pronunciation
fluency
accuracy
appropriateness
	setting
quality
music
post-production

	40%
	35%
	25%



八、跨文化能力大赛比赛评分标准
（一）比赛要求
1.案例开发
参赛团队从多元文化生活、公共外交、商务沟通三个主题中选取一个主题，根据团队成员自身的经历、观察或阅读，自主开发与主题相关、具有原创性的跨文化交际案例。不得直接照搬、模仿影视作品。
* 参考书目：上海外语教育出版社出版的《大学跨文化英语综合/视听说/阅读/口语教程》、《跨文化交际技巧：如何跟西方人打交道（学生用书）》、《“外教社杯”高校学生跨文化能力大赛历届优秀案例选评》等。
2.案例展示
参赛团队成员现场展示案例，形式自选（短剧表演、访谈等）。三位选手有分工有合作，组成团队共同完成。
3.案例分析
参赛团队运用跨文化交际相关概念和理论，对案例中的跨文化现象和交际策略等进行分析。
4.时间要求
案例展析总时间为7分钟，最低不少于5分钟。
5.视频格式要求
视频要求横拍，格式为mp4。

（二）评审依据
大赛考查学生在多元文化环境中和跨文化语境下分析问题和解决问题的能力，具体表现为跨文化相关知识、跨文化敏感性、跨文化情感态度和跨文化行为技能等四个方面。
1、三个维度
（1） 内容维度：跨文化交际案例的深度和广度、真实性和原创性，跨文化交际概念和理论运用的准确性和深入性；
（2） 效用维度：跨文化分析是否贴切恰当，提出的建议是否合理有效；
（3） 呈现维度：展示案例和回答问题体现出来的综合素养，包括现场展示的表现力、感染力和应变能力。
2、五个视角
（1） 是否具有跨文化意识和敏感性，即是否能够发现文化差异并从文化差异的角度分析问题；
（2） 是否具有跨文化情感态度，即对异文化是否持开放、尊重、理解、欣赏的态度；
（3） 是否掌握并运用跨文化交际的概念和理论；
（4） 是否具有跨文化交际能力，即是否表现出善于观察、倾听、表达、反思等能力；
（5） 是否具有创新思维。
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